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Pengantar

PENYUSUNAN buku “Mamaca: Alih Wahana Kisah-Kisah ke
dalam Dua Bahasa” adalah sebuah langkah upaya pelestarian
objek pemajuan kebudayaan sesuai dengan amanat dalam
Undang-Undang Nomor 5 Tahun 2017 tentang Pemajuan
Kebudayaan. Penulisan ini dilandasi oleh kegiatan penelitian
yang dilakukan pada tahun 2020-2021 di Kabupaten
Situbondo.

Penelitian dilakukan kepada pelaku Mamaca Situbondo.
Peneliti mendokumentasikan pertunjukan ritus Mamaca di
masyarakat. Melakukan perekaman scan naskah Kitab
Mamaca. Melakukan wawancara untuk mendalami isi dari
naskah dan praktik pelaksanaan pertunjukan ritus yang ada di
masyarakat.

Dalam buku ini terdapat enam (6) Kitab Mamaca, di
antaranya Babad Besuki, Babad Nusakambangan, Gharangan
Pote/Gatot Koco Kembhar, Bader Kencono Adi/Semar Daddhi
Rato, Marsodo, dan Nur Bhuwat.

Peneliti merekam pembacaan Kitab Mamaca,
mentranskrip hasil tegghes atau tafsir atas Kitab Mamaca.
Kemudian diterjemahkan ke Bahasa Indonesia.
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Tujuan dari penelitian ini ialah untuk memudahkan para
pembaca, khususnya anak muda untuk mengenal cerita yang
terkandung dalam kesenian Mamaca.

Penelitian Mamaca ini adalah salah satu bidang
penelitian unggulan Universitas Jember, khususnya tentang
Budaya Madura. Pilihan objek penelitian Mamaca Situbondo
karena sejak 2019 sudah ditetapkan oleh Mendikbud sebagai
Warisan Budaya Tak Benda (WBTB) Jawa Timur.

Situbondo, 10 November 2021

Tim Penulis
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Membabat Alas Demung

DARI ATAS perahu, Raden Abdurrahman sudah dapat melihat
bibir pantai, pertanda bahwa dia, istri dan anaknya akan
segera mendarat di Pulau Jawa.

“Lihatlah, istriku, bibir pantai itu sudah mulai terlihat.
Kita akan segera memulai kehidupan baru di sana,” tutur
Raden Abdurrahman dengan senyum yang tersungging di
bibirnya.

Perahu yang mereka naiki perlahan mulai mendekati
daratan. Segera setelah mereka menapakkan kaki di daratan,
mereka segera sadar bahwa besok mereka harus segera
bekerja untuk membabat hutan yang masih lebat di hadapan
mereka. Hutan tersebut masih begitu lebat, dipenuhi
pepohonan besar, hewan-hewan buas, dan semak belukar.

“Besok, setelah malam ini kita beristirahat, kita akan
mulai membabat hutan dan membuat rumah untuk tempat
tinggal,” kata Raden Abdurrahman.

Esok harinya, bertepatan dengan tanggal 10 bulan Sora
1164 Hijriyah atau bersamaan dengan 1734 Masehi, Raden
Abdurrahan dibantu istrinya dan Raden Bagus Qasim mulai
membabat hutan. Untuk sementara mereka mendirikan
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sebuah gubuk tempat beristirahat sementara. Setelah
beberapa hari, barulah mereka mendirikan sebuah rumah
sederhana dan mulai bercocok tanam, dari mulai padi, jagung,
ubi-ubian, dan tanaman pangan lainnya.

Raden Abdurrahman dan keluarganya akhirnya bisa
hidup sejahtera. Lalu, ia kini terpikirkan tentang bagaimana
nasib rakyat di Pamekasan.

“Istriku, setelah sekian lama kita di sini, aku rindu
kampung halaman kita. Aku juga berpikir bagaimana nasib
rakyat di Pamekasan. Bagaimana kalo kita pulang kampung
dan mengajak mereka untuk juga ikut ke mari?” tanyanya
kepada istrinya.

“Jika itu menurutmu yang terbaik, mengapa tidak?” []
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Raden Abdurrahman
Kedatangan Tamu

SUATU hari ketika Raden Abdurrahman tengah bercocok
tanam di ladangnya, datang seseorang yang lalu
mengucapkan salam kepadanya.

“Assalamualaikum, kaukah yang bernama Raden
Abdurrahman?”

“Waalaikumsalam, iya benar aku Raden Abdurrahman.
Siapakah Tuan?” tanya Raden Abdurrahman.

“Nama saya Joyo Leluno, Tumenggung Probolinggo.”

Mendapati tamunya itu bukan tamu sembarangan, Raden
Abdurrahman langsung mempersilahkan tamunya menuju
pondokannya. Raden Abdurrahman lalu memangil istrinya
untuk menyuguhkan hidangan.

“Ada apakah gerangan Tuan bertamu ke rumahku,” tanya
Raden Abdurrahman.

“Dengan segala hormat, aku tak lain hendak menemuimu
Raden Abdurrahman, karena kaulah yang telah membabat
daerah Demungini,” ujar Joyo Leluno.

10


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Raden Bagus Qosim Wiro
Adipuro

KETIKA Raden Bagus Qosim sudah waktunya menggantikan
ayahandanya, dia pun diangkat menjadi Demang Demung. Dia
diangkat menjadi Demang oleh Tumenggung Joyo Leluno
pada hari Sabtu Manis, tanggal 10 bulan Maulid tahun 1184
Hijriah atau bertepatan 1764 Masehi. la diangkat ketika masih
berusia 19  tahun.  Tumenggung Joyo  Leluno
menganugerahinya gelar Wiro Adipuro yang berarti
“pahlawan daerah”.

“Sekarang kau telah resmi menggantikan ayahmu. Itu
artinya kau akan meneruskan pengabdian ayahandamu
kepada rakyat. Semoga kau diberi kemudahan dan menjadi
pemimpin yang adil,” pesan Tumenggung Joyo Leluno.

“Terima kasih, Kanjeng Tumenggung. Semoga hamba
dapat menjaga amanabh ini,” tutur Raden Bagus Qosim yang
telah berjuluk Wiro Adipuro.

Mengingat penduduk dan luas Desa Demung semakin
bertambah, Tumenggung Joyo Leluno merasa Demung sudah
tidak cocok lagi untuk disebut sebagai sebuah desa.

12
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Abhabhat Alas Dhemmong

MAR-SAMAR dari tengnga tasé e attas sampanna Radhin
Abdurrahman sareng raji tor pottrana Radhin Bagus Qosim
katéngal dharadhan. Mésem Radhin Abdurrahman amargha
sakejjha’ agghi’ napa’ da dharadhan polo Jhaba tojjhuwanna.

Etangkop lajarrd nyoppré lekkas napa’ da’ dhard’
amargha angen jhughan nojjhu d&’ dhara’ akor sareng aros se
nojjhu ka pengghir.

Ahérra sampan alebbhu e beddhina paseser se ghi’
ajhumenneng ka’dinto. Toron paséra Radhin Abdurrahman,
raji sareng pottrana Radhin Bagus Qosim. Neddha’ beddhi.

“Alhamdulillah sateya la dapa’ € Jhaba mara sateya ngaso
ghallu lagghu’nganthang abhabhadha alas éseddhi’na areya,”
dhabuna Radhin Abdurrahman.

“Engghi rama abdhina ngéréng pakon tor kasokanna
ajunan,” sambhungnga Radhin Bagus Qosim.

Lakar e kennengngan ka’into ghi’ aropa alas raja, kajuwan
ja-raja ta’ panangghungan, tantona bhurun alassa ghi’ thak-

ghathak napapolée bhangsa danona pon tanto ghathak keya.

Kalagghuwanna teppa’ tangghal 10 buldn Sora taon 1164
Hijriah otabdna 1734 Maséhi nganthang ongghu se abhabhat

21
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Radhin Abdurrahman Nyare
Bhareng

TANDHUK samngken Radhin Abdurrahman, raji tor pottrana
Radhin Bagus Qosim & Polo Madhura, langkong jharna’an é
Mekkasan. Paleman d&’ Damabu.

Sajjhdana paléman da Madhurd ka’angghuy nyare
bhareng. Bhareng ka’angghuy malebar bhabhadhan e tana
Jhaba amargha manabi kadhibi’ sareng pottrana angghanna
ghunDhemmong.

Alengleng mangkén Radhin Abdurrahman se nyare
bhareng. Kareppa nyaréya bhareng kantos dupolo oréng. Seé
nyare barata ongghu kantos dapa’ da’ Songennep.

“Maddha Ka’ dhika noro’ buld ka Jhaba e dissa’ sae
tanana sadhaja tamennan bisa odi’ pola dhaddhi lomanjharra
dhika.”

“Maju’ L&’ noro’ engko’ ka Jhaba abhabhat alas édissa’
angghuy tana partaneyan , bhaghus tanana kabbhi tamennan
bisa tombu jhurbhu sampé’ panén, ban pole mora ka aeng.”

25
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Radhin Abdurrahman
Katamoyan

RAJINA Radhin Abdurrahman caccél ongghu. Tana sé pon
ébhabhad étamenné acem-macem akantha padi, jhaghung,
kacang, obi, sabbhrang, bitho’, oto’, kaburan kacéper tor
ngan-ghangan sé laenna.

Kantos e settong are dari jhau katengal séttong reng lake’
sé parjhugha nojjhu da’ ponddhuggha Radhin Abdurrahman.
Ropana Radhin Abdurrahman katamoyan séttong oréng
aghung engghi ka’dinto Tumenggung Probolinggo. Nyellok
salam Tumenggung paneka jhughadn ebales salam sareng
Radhin Abdurrahman.

“Nyo’on sapora dhalem, abdhina terro nyabisa da’ ajunan
pambhabhat alas Dhemmong, asma abdhina Joyo Leluno
kabhubbhuwan Tumenggung € Probolinggo,” ngennallaghi
aba’na Joyo Leluno.

Bhunga rassana katamoyan oréng aghung Radhin
Abdurrahman sampé’ ngolok rajina, makon tamoyya ésoghu
kalabdn dha’aran se man-nyaman. Ta’ loppa ésandhing
sareng wa’-buwa’an se ro’om massa’ maddhan asel bhumeéna
tana Dhemmong.

25
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Mimpi Anglung Sekar

ALKISAH, hiduplah raksasa bernama Anglung Sekar. Anglung
Sekar adalah putri dari Prabu Binongan, raja dari bangsa
raksasa yang sakti mandraguna. Suatu hari, Anglung Sekar
memimpikan seorang raja dari Negeri Arab, yang bernama
Kanjeng Rono Syaidina Hamzah. Dalam mimpinya, ia jatuh
cinta pada wajah rupawan raja tersebut. Sejak saat itu,
Anglung Sekar terus memikirkan raja tersebut.

“Duh, Kang Mas, aku telah benar-benar jatu cinta
kepadamu. Wajahmu begitu rupawan, tak terdingi oleh siapa

”»

pun.

“Aku tahu semalam itu hanya mimpi. Tapi, mengapa kau
terus membayang-bayangiku begitu rupa? Aku tak sanggup
menanggung semua ini, kalau tak menjadi kenyataan. Duh,
andaikn kau benar-benar menjadi milikku, dunia dan seisinya
adalah surga. Semua akan indah.

Tak tertahankan lagi perasaan yang dirasakannya,
Anglung Sekar akhirnya mengutarakan keinginannya Prabu
Binongan.

“Ayahanda, aku telah bermimpi seorang laki-laki yang
gagah dan rupawan. Dia adalah Kang Mas Jengrono. Aku telah

32
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jatuh cinta. Tak bisa diriku hidup tanpanya. Aku ingin menjadi
istirnya.”

Kini, Anglung Sekar memang telah dewasa, dan telah
saatnya untuk menikah.

“Kalau kau memang ingin mendapatkan laki-laki itu,
pergilah ke arah timur laut dari sini. Bertapalah kamu di
Gunung Buta dan meminta kepada Dewa,” ujar Prabu
Binongan.

“Baik, ayahanda, segera kulaksanakan.” ]

35
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Mempena Anglung Sekkar

KACARETA & témor jhau & Polo Jhdb4 engghuna. Bada séttong
rato bhangsa bhuta sé kalonta kalaban jhajhuluk Prabu
Binongan. Tatak sakte sara tandinganna tantona. Sang Prabu
ngaghunge pottre kasorang sé jhughan bhangsa bhuta sé
kaasma Anglung Sekkar. Dibdsa ampon sang pottré
saengghadna wa’-buwa’an ampon maddhan sakejjhd’ agghi’
massa’a karé ngantos sé mettheka.

E séttong malem sang Anglung Sekkar amémpé, énda
ongghu kantos apangghibhaddhaghi gu-meggu. Ta’ parcaja
rassana jha’ ghaneka ghun mempe smangken pon gharassa
seppe. Anglung Sekkar ta’ burung kagandrung-gandrung jan
are.

“Du Ka’ Emmas jha’ senga’a dhika apolong sanonto moso
buld baramma rassana buld akantha katebhanan emmas
saghunong, Du Ka’ Emmas Jengrono néko pon akalemba’ pole
dhika, maddha na Ka’ Emmas jha’ gha-manggha lajhu pas
rekkep bula, ajhajhar ajhijhir moso buld du kah baramma’a
leburrd! Ka’ Emmas! Ka’ Emmas!”.

Mongsar ampon Anglung Sekkar, ghun oréng lake’
bhaghus asmana Jengrono se epekkere ta’ re-mare sanajjhan

41
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Raden Janoko Menjadi Seekor
Kuda

“KALIAN semua telah kalah. Maka, tak ada pilihan lain kecuali
menuruti kehendakku. Kalian harus ikut bersamaku menuju
Amarto. Dan kau, Janoko, akan kuubah menjadi kuda, sebagai
pembuktian kepada Orang-orang  Amarto atas
kemenanganku. Dan dengan begitu, aku berhak menjadi
suami Sembodro!” kata Semar dengan cerdik.

“Aku tak sudi!” kata Raden Janoko.

“Sudahlah, kau tak punya pilihan. Atau, jika tidak,
kuhabisi kalian semua! Lagi pula, bukankah dengan pergi ke
Amarto kita akan bertemu dengan Semar, dan kalian dapat
meminta pertolongnya untuk melawanku? Bukan begitu?”
kata Semar sekali lagi.

Janoko, Seno, dan Bagong yang tak punya pilihan lain
terpaksa menurut. Janoko akhirnya berubah menjadi
kuda.Semar menungganginya bersama Sembodro di
belakang.

“Oh, Kakang Semar, andaikan kau di sini!, maafkanlah
aku, Kakang!” kata Janoko yang tertarih-tatih.

70
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Srikandi Melapor

BETAPA terkejutnya Srikandi sekembalinya dari taman
mendapat laporan dari Petruk, “Ampun, ampun Den Ayu, Den
Ayu Sembodro raib diculik Gatot Koco!”

“Apa kau bilang? Ayo, sekarang cepat kita melapor ke
Amarto!” tanpa banyak basa-basi mereka bertiga berangkat.

Sementara itu, di Pasemoan Agung Amarto, tengah
berkumpul para pandawa. Mereka menghadap Ayahanda
Prabu Darmokusumo dan ibunda Dewi Kunti.

“Raden Darmokusumo, izinkan hamba mengutarakan
sesuatu,” Batara Kresna membuka perbincangan. Batara
Kresna bercerita mengenai wangsit yang tidak mengenakan,
“Aku bermimpi bunga Amarto dan mahkota bhaja adipati
Anom dibawa oleh burung gagak yang sangat besar menuju
Keraton Jodipati, tapi beruntung aku dapat menjemputnya
kembali.”

Belum sempat Prabu Darmokusumo memberikan
tanggapan, suasana menjadi tegang ketika Srikandi bersama
Petruk dan Gareng tiba di Pendopo dengan tergopoh-gopoh
dan raut gelisah.

118
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Pertarungan Kedua

DI TLOGO Tinono, Raden Brojodinto tertawa dengan puas
karena telah mengalahkan Gatotkoco.

“Tak mungkin Gatotkoco bisa mengejarku kemari, ia
telah kalah,” katanya dengan puas.

Kini, dia menampakkan dirinya yang sebenarnya.
Dewi Sembodro yang melihatnya menjadi semakin benci.

“Ternyata kaulah yang menjelma menjadi Gatotkoco,
sekarang kembalikan aku kepada suamiku,” ketus Dewi
Sembodro berkata.

“Tak mungkin itu terjadi, lebih baik sekarang kau
menikahlah denganku, kita akan hidup bahagia.”

Di tengah percakapan penuh bujuk rayu itu, datanglah
Raden Gatotkoco dan Punakawan.

“Ternyata pamanku sendiri yang telah menyamar
menyerupai diriku,” kata Gatotkoco.

Raden Brojodinto sedikit terkejut atas kedatangan
Gatotkoco, tapi ia tak gentar. “Memang benar, pamanmu
inilah yang menjadi Gatotkoco Palsu. Lalu mau apa, kau?”
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Kesatria yang Tersisa

RADEN Gatotkoco berjalan perlahan dan tenang ke arah
Raden Brojodinto. Setelah satu serangan yang mematikan itu,
Raden Brojodinto hanya bisa terkulai lemas. Matanya kini
memandang lemah kepada Raden Gatotkoco yang berjalan.

“Cukup, cukup, aku mengaku kalah, Gatotkoco.”
“Baguslah kalau begitu.”

“Sesungguhnya, aku tahu ada Bojomusti yang menjelma
di tangan kananmu. Aku juga tahu aku akan kalah,” kata
Raden Brojodinto.

“Aku mengaku malu kepadamu, keponakanku, dengan
segala perbuatanku ini,” kata Raden Brojodinto.

Ternyata, masih tersisa sedikit jiwa kesatria meskipun
setelah semuanya terjadi. “Untuk menebus kenistaan diriku
ini, biarkanlah aku menjelma dan masuk ke tangan kirimu,
Gatotkoco.”

“Kelak jika kau membutuhkannya, kekuatan ini dapat
membantumu, Gatotkoco.”

Dalam sekejap Raden Brojodinto merasuk ke tangan kiri
Gatotkoco. []
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Brojodénto Elanglang
Brojomusti

“SAKENG L&’, ghi’ bada sé korang samporna L&’. Tekka’
seéngko’ la dhaddhi rato, keng ghi’ bada se korang.”

“Ponapa sé andhaddhiyaghi korang sampornana ajunan
Ghusté? Abdhina ongghu dhaddhi petanya raja e dalem
pekker.”

Aromasa ghi’ korang samporna bhakténa Radhin
Brojomusti da’ kakangnga Prabu Brojodénto. Amargha ghi’
bada karékongan se ekarassa kakangnga ka’dinto.

“lya sengko’ la rato, tape sengko’ ghi’ ta’ ala-bhala, ghi’ ta’

r»n

ngaghunge garwa Le’.
“Addhu, baddhinna ghaneka Ghuste sé dhaddhi
kérékongan ajunan. Engghi abdhina ngéréng kasokanna
ajunan pottre se ka’dimma se bhadhi elamar?”
“lyd mon jaréya sengko’ la ngaghunge atéyan séttong
pottre se sanget raddhinna. Pottre jareya bhan malem dateng

r»

& tang mémpeé, kapencot sara sengko’ da’ pottre jareya, Lé’.

“Pasera pottre ghaneka Ghuste, jhujhuk elamara éghiba’a
da’ Pringgondani.”
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Brojomusti Lebbhur

DARI jhau seé ngombar ropa-ropana Kanjeng Pamanna
Gathotkoco. Radhin Brojomusti sé buru dari Pringgondani
amargha abhilld Pandhaba. Ta’ poron nekkané parentana
Kakangnga, Brojodento.

Ropana Brojomusti noro’ bunte’ tor sambi ngabassaghi
paperranganna Gathotkoco sokkla sareng Gathotkoco palsu..

“Addhu Kanjeng Paman Brojomusti, sembha songkem
abdhina Kanjeng Paman.”

“lya Cong, etarema bi Kanjeng Paman. Séngko’ la
nyaksené paperranganna ba’na gheld’, Cong.”
“Ongghuna ba’na jhat ghi’ banné baktona. Pole ba’na ta’

tao sapa se sanyatana sé eyadhebbhi ba’na. Se tantona nero
robana ba’na.”

“Paseéra sanyatana gharowa Kanjeng Paman?”

“lya Cong, saongghuna sé nero robana ba’na banne oreng
laen. Majhadhi’ bd’na dhibi. Pamanna Brojodénto alé’na

r»

embhuk Arimbi, Kakangnga seéngko’.
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Perrangnga Gathotkoco Moso
Brojodento

GHATHOTKOCO palsu ampon dhapd’é Tlogo Tinono sambi
nyambi Déwi Semboddro da’keratonnépon.

Ghathotkoco palsu ampon asalen robd da’ se asalla.
Engghi ka’dinto Prabu Brojodénto. Ampon nyata samangkén
kayakinan Deéwi Semboddro, jhd’ ghanéka népo ongghu.
Coma’ néro ngénjham robana ponakanna.

“Aréya saongghuna sengko’. L&’ Semboddro. Tao la bd’na
sateya.”

“Ma’ ce’ mangghadna ba’na nero ponakanna dhibi’,
Gathotkoco.”

“La dhina, sé paste sengko’ la olle ngeba buru bé’na, Le’.
Mara Le’, manot mara pas akomantan moso séngko’, Le’
Semboddro.”

Onéng-onéng, mangken dari jhdu Gathotkoco sareng
Punakawan kacapo’ nabang da’ karaton Tlogo Tinono.

“Ba’na Cong, Gathotkoco.”

“Engghi lerres Paman.”
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MARSODO
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dia menangkan. Tak ada wilayah, yang tak dapat
ditakhlukkan. Karenanya, dia begitu disegani oleh penguasa-
penguasa lain. []
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Aryo Jengkiling Tak Bisa
Menolak

“BAIKLAH, jika memang Gusti sudah yakin dengan kehendak
sendiri, hamba tak bisa apa-apa selain melaksanakannya,
meski dengan penuh rasa tak tega,” ucap Aryo Jengkiling.

“Bagus, kalau begitu. Tapi, ingat, jangan sampai sedikit
pun kau berbohong dan melenceng dari titahku ini,” tegas
Prabu Baitul Mugoddas.

Dewi Sukarsih, dengan tangisnya yang tak tertahan lagi,
berjalan menuju keputrenan. Dia mengemas pakaian dan
segala yang dibutuhkan. Lalu, ia memandangi Raden Marsodo
yang masih berumur satu tahun, yang suci nan lugu itu.
Diusapnya kepalanya sesaat dan lalu digendongnya berjalan
keluar keputrenan.

Pertemuan di keraton selesai. Semua menteri dan patih
pamit undur diri. Meski masing-masing tetap menyimpan
pertanyaan atas keputusan Prabu Baitul Muqoddas. Dewi
Sukarsih dengan Raden Marsodo cilik dalam dekapannya,
menemui Aryo Jengkiling yang sudah menanti bersama
Mashud dan Masrud di pelataran keraton. Setelah bertemu,
dengan langkah berat dan perasaan tak menentu, mereka
melangkah keluar menuju hutan belantara. (]
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Naghara manca sae léngka saghara sae tanggha tepparo.
Te-ngate ngastete tako’ sangghu tho-nyalatho. Tako’ lajhu
éperrange ta’ sanat lajhu dhaddhi to-lato. Bhungo’ apaketa ta’
amoso. Amargha kowaddha panjhurid tor tata perrangnga
Prabu Baitul Mogoddas ta’ néng enthéng tor co-koco.

Dhaghédng dari manca same perna manabi d& kottha
praja. Magharsarena lakat sadhajana. Sang Prabu kasokan
meéyarsa mongghu ara pasarra. Ramme nalékana ngonjhang
kasokanna. Mogha terrosa jhaja Rom areya karettek atena.

Ponapa polé naléka Sang Prabu ngastané jharan. Eyéréng
panjhurid salanjhangnga jhalan. Alembay da’ magharsare
kangan kacerra. Asorak kaperaghan sadhajana. Nengal ratona
kalaban palasdhd. Alompa’ rassa ghumbhird & dada. E
sabbhan pangghaliyan magharsare mesemma taghiba ka
mémpé. Estona magharsaréna ta’ peggha’ tor ta’ ré-mare. (|
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édinna’ endd ta’ endad’ mara pas lakoné tang papakon!
Kalaban bhellis abhenthak Sang Prabu.

Bhingong sadhdja papate se rabu e pasémowan
samangkén panéka, sanaos pangnghaliyanna ta’ saroju’
mongghu pangghaliyanna Ghustena. Anangeng papaté
panéka lakar tettep dhunorra Sang Prabu se kodhu nonot ésto
dd’ sadhdja papakonna Ghustena sanaos jhubd’ sanos
bhaghus tettep kodhu lakone.

“Ngéstowaghi dhabu Prabu ampon abdhina sadh3ja ta’
kengeng polé ngolor-ngolor sopajana mekkér potosan
panéka, abdhina sanat kaangghuy ngalmapa’aghi ponapa
papakonna ajunan Ghuste!” ca’épon sala séttong papateéna. []
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Air mata tak terbendung lagi meleleh di pipi para sahabat.
Perlahan-lagan, kelopak mata Raden Abdullah terbenam
dengan senyum yang lepas. Dan semua tahu, Raden Abdullah
telah mangkat menemui Sang Kekasih. (]
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Para Malaikat pun Menghibur

“DUH, betapa malang nasibmu nak, kau tak sempat melihat
dan merasakan kasih ayahandamu,” ratap Dewi Aminah

H

dengan berurai air mata.

“Duh Gusti, bukan maksud hamba tidak mengikhlaskan
kepergian suamiku menemui-Mu. Bukan maksud hamba
mempertanyakan ketentuanmu. Tetapi, putraku, siapakah
yang akan menimang-nimangnya dengan penuh kasih?”

“Gusti Maha Kasih, limpahkanlah anakku kelak dengan
Asih dan Asuh-Mu, Gusti.”

Ratapan kesedihan itu terdengar ke pintu-pintu langit.
Sang Maha Kasih mendengar ratapan ibunda dari kekasih-Nya
itu, Utusan Agung bagi seluruh makhluk. Maka,
diperintahkanlah para malaikat oleh Sang Maha Agung untuk
turun ke bumi menghantar segala dari surga yang dapat
melipur lara Dewi Aminah.

“Para malaikat, turunlah ke bumi dan bawalah segala dari
surga untuk mengibur Dewi Aminah yang tengah mengandung
kekasih-Ku itu!”
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juga terkandung penglihatan Nabi Adam AS, kemustajaban
Nabi Musa AS dan Nabi Isa AS, serta kesabaran hati Nabi Ayyub
AS.

Kanjeng Nabi telah menunjukan keistimewaannya sejak
masih balita. Suatu hari, Raden Abdul Muthallib membawa
cucunya itu menuju masjid. Lalu, begitu terperangahnya dia,
ketika tetiba di hadapannya masjid itu menghaturkan sujud
kepada Kanjeng Nabi. Waktu kemudian seakan berhenti. Dia
seakan tak mempercayai apa yang terjadi di hadapannya.
Maka, kemudian dia menggelengkan kepala, untuk
meyakinkan bahwa dirinya masih dalam keadaan tersadar.

“Apa yang baru saja terjadi sulit untuk diterima. Ini
nampak nyata di hadapanku. Jika benar begitu, siapakah
cucuku ini? Dia pastilah bukan bayi sembarangan” kata Raden
Abdul Muthallib dalam hatinya. Dia kemudian mendekap
dengan erat dan mengecup kening cucunya dengan penuh
kasih sayang.|]

235


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Air dari Surga

SEJAK lahir, Kanjeng Nabi memang tidak seperti kebanyakan
bayi lainnya. Di satu sisi, ini membuat Dewi Aminah senang,
tetapi juga bingung dan khawatir. Dewi Aminah senang karena
Kanjeng Nabi tidak pernah menangis meraung-raung tanpa
sebab seperti layaknya bayi kebanyakan. Setiap orang yang
datang untuk melihat Kanjeng Nabi selalu memuji wajahnya
yang rupawan.

“Duh Gusti, begitu elok wajah anak ini. Pastilah ini
didapat darimu, Dewi Aminah,” begitu kira-kira pujian orang-
orang yang berkunjung.

Tapi, semakin hari, Dewi Aminah juga khawatir. Kanjeng
Nabi sejak lahir tak pernah mau setiap kali akan disusui oleh
Ibundanya. Begitu juga ketika disuapi buah-buahan lembut,
Kanjeng Nabi selalu menutup bibirnya rapat-rapat.

Dewi Aminah heran mengapa putranya tidak sama
dengan bayi kebanyakan. Setelah diamati, Kanjeng Nabi
selalu menghisap empat dari lima jarinya mungilnya. Setiap
kali menangis, Kanjeng Nabi pasti berhenti setelah menghisap
empat jarinya itu. Sebelum tidur, Kanjeng Nabi akan
menghisapnya erat-erat sampai terlelap. Barulah ketika
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Tanpa Sepengetahuan Nyi
Halimah

PERISTIWA datangnya dua orang Kristen yang ingin
membunuh Kanjeng Nabi, semakin meyakinkan Ke Haris
bahwa anak yang diasuhnya adalah seorang istimewa, dan
karenanya pasti banyak marabahaya yang mengintainya.
Keesokan harinya, malam-malam buta Ke Haris mengantar
Kanjeng Nabi dengan beberapa orang kembali. Selain mereka,
tak siapa pun mengetahui, termasuk Nyi Halimah.

Seperti biasa, pada pagi hari, Nyi Halimah telah
menyiapkan sarapan untuk Kanjeng Nabi.

“Muhammad, Muhammad, keluarlah dari kamarmu.
Segeralah sarapan dan berangkat menggembala!”

Tak ada jawaban dari dalam kamar.

Nyi Halimah lalu memeriksa kamar Kanjeng Nabi.
Kanjeng Nabi tidak ada di dalam!

Nyi Halimah mulai khawatir. Nyi Halimah pergi ke
halaman rumah, lalu ke belakang, lalu ke halaman rumabh lagi.
Tapi tak ditemuinya Kanjeng Nabi. Nyi Halimah lalu pergi ke
rumah tetangga dan sanak sudara, berharap Kanjeng Nabi ada
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Mimpi Dewi Khadija

SEMENTARA itu, pada malamnya, ketika Dewi Khadijah tidur,
dia mendapatkan mimpiyang tak biasa. Dia melihat rembulan
yang begitu indah, rembulan yang tak pernah dia lihat
sebelumnya. Rembulan itu penuh pendaran cahaya.
Rembulan itu turun ke pangkuannya.

Paginya, dia menceritakan apa yang telah dia lihat dalam
mimpi kepada pendeta Hurakti, seorang pendeta suci di
Mekkah.

“Pendeta, semalam aku mendapat mimpi yang tak biasa,
mimpi yang luar biasa indah tiada tara,” Dewi Khadijah
memulai ceritanya dengan takjub sekaligus berbunga-bunga.
Dia pun menceritakan semuanya.

“Itu pertanda baik, Dewi Khadijah. Tak lama lagi, seorang
laki-laki utama, seorang yang mulya, mustika semesta alam
akan datang pada pangkuanmu,” kata pendeta Hurakti
dengan tenang.

Sementara itu, Dewi Hatipah dan Kanjeng Nabi perg
menuju rumah Dewi Khadijah untuk meminjam modal.
Mereka sampai di rumah Dewi Khadijah saat siang hari, tak
lama setelah Dewi Khadijah kembali dari rumah pendeta
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Abu Jahal yang Keras Kepala

PAGI sekali, rombongan dagang itu bertolak dari Mekkah
menuju Madinah. Rombongan tersebut terdiri dari pedagang
Mekkah yang dibagi ke dalam 60 regu yang masing-masing
regu diketuai oleh seorang ketua. Unta yang dibawa oleh
masing-masing regu berkisar dari 100, 200, hingga 300 unta.

Ketika hendak berangkat, Abu Bakar memberikan usul
agar Nabi Muhammad berjalan di paling depan sekaligus
bertindak sebagai pemandu dan pimpinan rombongan.
Usulan Abu Bakar ditepis dengan remeh oleh Abu Jahal.

“Kau memang gila. Muhammad hanyalah seorang anak
kecil yang baru pertama kali pergi ke Syam!”

“Sudah, biar Okeb saja sekarang yang di depan. Dia hafal
jalan. Dia juga tegap, pandai bertarung, dan mempersenjatai
diri dengan pedang!”

Yang lain tak punya pilihan, karena mereka juga tak tahu
siapa yang akan diusulkan. Maka, berpindahlah Okeb ke
depan untuk memandu dan memimpin rombongan.
Perjalanan pun dilanjutkan.

Saat ini, rombongan telah tiba di tengah hutan. Tanpa
sebab yang jelas, tiba-tiba unta yang ditunggangi Okeb gusar
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Penghormatan Seekor Macan

ROMBONGAN yang dipimpin Kanjeng Nabi sekarang kembali
memasuki kawasan hutan. Semuanya pun mulai ketakutan,
khawatir tiba-tiba muncul hewan buas yang dapat memangsa
mereka. Kanjeng Nabi sendiri tetap tenang dan tetap
waspada.

Dari jarak yang tak jauh, tiba-tiba semak-semak bergerak-
gerak. Semua rombongan berhenti. Mereka sama-sama
menanti apakah yang di balik semak-semak itu. Beberapa
detik kemudian terdengar auman macan. Semua sudah
bersiap-siap meloncat ketika Kanjeng Nabi memerintahkan
mereka untuk tetap pada posisi masing-masing.

“Jangan panik, jangan lari!” Perintah Kanjeng Nabi.

Dan benarlah macan itu keluar juga dari semak-semak.
Namun, bukannya meloncat dan lalu menerkam rombongan,
macan itu malah berjalan biasa saja menuju ke arah Kanjeng
Nabi dengan menundukkan kepala.

Kanjeng Nabi turun dari untanya dan mengelus-elus
kepada macanitu,
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Kedatangan Kanjeng Nabi di
Negeri Syam

SETELAH perjalanan selama berhari-hari, sampailah Kanjeng
Nabi Muhammad beserta rombongan di Negeri Syam.
Sebelum mereka sampai, Raja Negeri Syam telah mendengar
berita kedatangan mereka. Segala hal telah dipersiapkan
demi menyambut datangya Kanjeng Nabi yang telah masyhur
namanya sebagai seorang yang mulia. .

Maka, tatkala rombongan telah memasuki kota,
penduduk setempat telah berjejer sepanjang jalan. Semua
orang, laki-laki atau perempuan, muda atau tua, perawan
maupun janda, sama-sama meninggalkan rumahnya demi
melihat sosok Kanjeng Nabi. Semua yang melihat wajah
Rasulullah, tak bisa tak terperangah melihat betapa rupawan
dan kharismatik Kanjeng Nabi. Di sepanjang jalan masuk kota
itu pula, orang-orang menabuh tetabuhan, bersorak-sorai,
dan bersenandung dengan merdu.

Tak hanya manusia, makhluk lain juga ikut merayakan
kedatangan Kanjeng Nabi. Malaikat-malaikat turun ke bumi
membawa harum-haruman dari surga dan ditebarkan di
antara kerumunan. Burung-burung yang berkicau dan daun-
daun yang begesek satu sama lain, menciptakan harmoni
bunyi alam.
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Dewi Maysaroh Melapor kepada
Dewi Khadijah

SETELAH sampai di Mekkah bersama rombongan yang lain,
Dewi Maysaroh tidak bisa menahan diri untuk langsung
menghadap Dewi Khadijah. Dia ingin segera menceritakan
segala yang dia telah saksikan dan catat mengenai Kanjeng
Nabi dalam perjalanan munuju dan kembali dari Negeri Syam.

“Sungguh Dewi Khadijah, telah banyak peristiwa
menakjubkan yang kusaksikan dan tak bisa kutahan untuk
kukabarkan kepadamu,” kata Dewi Maysaroh dengan sangat
antusias.

“Ceritakanlah, ceritakan semuanya, Dewi Maysaroh,”
sambut Dewi Khadijah tak kalah antusias.

Maka, diceritakanlah segala yang telah disaksikan oleh
Dewi Maysaroh. Dari mulai bagaimana rombongan selalu
terselamatkan dari marabahaya hingga awan-awan putih
yang selalu menaungi perjalanan mereka. Dari mulai
bagaimana Kanjeng Nabi menakhlukan dan berbicara dengan
macan, hingga mengalahkan seekor naga raksasa. Tak lupa,
Dewi Maysaroh juga menceritakan bagaimana orang-orang
yang membuat masalah dengan Rasulullah akan balik terkena
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Ratu Temas Memberikan
Permintaan Lagi

RATU TEMAS bukannya tak melihat mukzijat Kanjeng Nabi
yang begitu membuat takjub semua orang semalam. Dia telah
melihatnya dengan mata telanjangnya. Tetapi, dia masih ingin
mengetes Kanjeng Nabi. Maka, pergilah dia kembali menemui
Kanjeng Nabi.

“Wahai, Muhammad, telah kusaksikan kau membelah
bulan tadi malam. Tetapi, bolehkah kuminta hal lainnya?”
tanya Ratu Temas yang tidak puas.

“Apa itu, Ratu Temas? Hanya dengan izin-Nya itu dapat
terjadi,” ucap Kanjeng Nabi dengan tenang.

Ratu Temas kemudian mengambil sepotog daging yang
dibalut kain kafan putih dari sebuah peti.

“Bisakah kau hidupkan daging ini menjadi manusi?”
tantang Ratu Temas.

“Allah lah Sang Pemberi Kehidupan,” jawab Kanjeng
Nabi.

Lalu, turunlah Malaikat Jibril atas perintah Ghusti Allah
membawa kendi berisi air banyu urip. Air itu kemudian
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Sekali Lagi, Abu Jahal

SEKEMBALINYA ke istananya, Ratu Temas langsung
memerintahkan kepada menterinya untuk mengumumkan
kepada rakyat agar masuk Islam. Ratu Temas kemudian
mengirimkan emas, intan, mutiar, dan sutra kepada Kanjeng
Nabi sebagai bentuk penghormatan. Kiriman itu lalu dibawa
oleh para prajurit menuju kediaman Kanjeng Nabi. Di
pertengahan jalan, rombongan prajurit yang mengantarkan
hadiah dari Ratu Temas dicegat oleh Abu Jahal. Semua barang
dirampas tanpa menyisakan apa-apa. Para prajurit tidak bisa
melawan karena Abu Jahal membawa banyak sekali pasukan
dalam melancarkan aksinya.

Para prajurit akhirnya menemui Kanjeng Nabi dengan
tangan hampa.

“Gusti, ampuni kami, kami tidak bisa melaksanakan
perintah Ratu Temas untuk membawa hadiah untukmu,” ucap
pemimpin rombongan.

“Ada apakah gerangan?” tanya Kanjeng Nabi dengan
halus.

“Di perbatasan kota, kami dirampok oleh Abu Jahal dan
pasukannya. Semua hadiah yang diperuntukan bagimu telah
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Wafatnya Kanjeng Nabi

SETELAH perkara Sahabat Angkasa selesai, Kanjeng Nabi dan
para sahabat melaksanakan sholat dzuhur. Setelah itu,
Kanjeng Nabi beristirahat di rumahnya. Ketika tengah
beristirahat itulah, Malaikat Jibril datang menemui Kanjeng
Nabi.

“Wahai kekasih Allah, aku datang untuk memberitahumu
bahwa kau akan kedatangan tamu. Tamu itu adalah Malaikat
Izrofil, malaikat pencabut ruh. Dia diperintahkan untuk
mencabut ruhmu, tetapi dia diperintahkan untuk meminta
izin kepadamu terlebih dahulu,” ucar Malaikat Jibril.”

Kanjeng Nabi kemudian berdo’a kepada Ghusti Allah

“Ya Allah, Tuhan Semesta Alam, permudahlah diriku
menghadapi sakaratu maut.”

Kanjeng Nabi lantas memanggil putera-puterinya untuk
memberikan nasehat.

“Aku berpesan kepada kalian, terutama kepada puteri-
puteriku, patuhlah kepada suamimu,” ucap Kanjeng Nabi.

Semua yang hadir di sisi Kanjeng Nabi tak kuasa lagi
menahan air mata.
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Bhabharra Kanjeng Nabbhi

SAAMPONNA ampon langkong sangang bulan
kabhubhudhdannepon Déwi Amina. Bhabhar mangken dari
kandungan Déwi Amina sang pottra se ampon étantowaghi
jha@’ kakase se sanget eéyase’e mongghu Sang Robbul Alam Seé
Maha Soccé. Sobung se ngeréng coma malaékat sé arampaé
tada’ settonga manossa sé ngaonenge. Bada se abhakta talam
se éssena aeéng zamzam esérame ekettessaghi d&d’
sakobhengnga, bada se ngeba talam éyattas bada kaen sottra
barna bhiru ghanéka kabbhi dari sowargha.

Malaékat Ridwan adhabu eseddhi’na Dewi Amina nojjhu
da’ bhaji’ molja bhaji’ Kanjeng Nabbhi, “Dhuh Ghusté sare’at
nabbhi sabellunna, ka’dinto eéghusot eghanté sare’atta
ajunan, dhinéng saré’atta ajunan samporna eyangghuy kantos
tebha bakto panammat eéngghi ka’dinto dhina keyamat”.

Malaékat Jabra’il ngabbher neng bang-abang adhabu
jhughdn d& manossa & dhunnya, “Anota ba’na kabbhi sapa
manossa da’ aghdmana Rasulullah se bhakal kaseyar sakejjha’

agghi’.”

Ngeding pasera setan attas dhabuna malaékat Jabra’il
ghdpanéka etotop rapet kopengnga sopaja’a ta’ ngeding
sowarana Malaekat Jabrd’il sé adhdbu ngéngénge
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bhabharepon Rasulullah d& dhunnya abhakta aghdma sé
samporna.

Samangkén same oneng sadhaja jhd’ mangken Déwi
Amina ampon abhabharraghi pottra bannya’ se éntar, dhinéng
di’-majhadi’epon samé nyeyom astaépon kanjeng Nabbhi,
nyéyom pepéeépon jhughdn ka’into sameé ajhuluwaghi
astaépon terro ngembhana.

Mangkeén aghungnga engghi ka’dinto Ke Abdul Mutollib
nampané kompoyya kaangghuy eyembhan, eyembhan
Kanjeng Nabbhi eghibd ngen-ngangen ka seddhi’na masjid,
ane masjiddhad ka’into asebhd mongghu kanjeng nabbhi,
dhineng gheddhunga pole bhabhatorra asebha sadhaja pas
abali asal, ghetton kasambhu’ Ké Abdul Mutollib.

“Aih ma’ mara reya iya , adu d&’ ramma tengkana tang
kompoy reya ma’ pas asebha kantha reya masjiddha ka ba’na
cong...cong.”
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Kanurbhuwadhan

KACATOR di’- majhadhi’na Kanjeng Nabbhi ba’ jhubd’,
dhingkol, ta’ nangale, ghiyd’, ta’ mereng pole ghanéka sadhaja
entara da’ Déwi Amina ngongnganga kanjeng Nabbhi.
Saamponna napa’ d&’ Déwi Amina pas dapa’ e seddhi’na
kanjeng Nabbhi aghandhu’ karep di’-majhadhi’ sé kacator
ngembhana Kanjeng Nabbhi, ghun ghdpaneka neyatta ma’
lajhune, ma’ pas sé dhingkol samporna pajhalanna, se ta’
nangalé pas nangalé, se ta’ meréng pas mereng, se ghiya’ pas
loros polé ghuluna.

Amargha Kanjeng Nabbhi katoronan para Nabbhi-Nabbhi
sabellunnépon, dhineng sowaraeépon Nabbhi Daud sé tenne
katoronan da’ Kanjeng Nabbhi, dhineng sampornana saléerana
Nabbhi Yusuf jhughan toron da’ Kanjeng Nabbhi, karamatta
Nabbhi Sulaiman jhughéan toron jhughan da’ Kanjeng Nabbhi,
kasehatanna Nabbhi Ismail ta’ sesep toron jhughan da’
Kanjeng Nabbhi, polé kajhumennenganna Nabbhi Adam tor
Nabbhi Ibrahim jhughdn toron da’ Kanjeng Nabbhi,
kamustajhabhanna Nabbhi Musa tor Nabbhi Harun sareng
Nabbhi Ishak jhughan eétoronnaghi d& Kanjeng Nabbhi,
jhughan kasabbharanna Nabbhi Ayyub toron jhughan d&’
Kanjeng Nabbhi.
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Abu Jahal Ecampoléyaghi

E DALEM rombongan dhaghidng panéka bada séttong
asmaépon Abu Bakar. Adhabu Abu Bakar, “Mara sateya paléng
nyaman Muhammad jareya saba’ eyada’ jareya ana’ yatém se
sanget eyasé’e Sang Robbul Alam”.

“Pya..apa bhai ra Abu Bakar ajareya ne-mabanne jhad’
jaréya ghi kana’ bau tongngo ma’ pas soro neng ada’ iya
kasasar dagghi’ jha’ ta’ tao jhalan!”

Déari salastarena ngoca’ seé sapanéka Abu Jahal mo-
temmo ontana abhaludhus buru ta’ ron-karon tagher napa’ ka
alas, serréna ta’ laten Abu Jahal pas étandhu’ onta
katompa’anna paneka, lajhu abheddhal nongghajat Abu Jahal
ghagghar Abu Jahal dari pa-kapana ontana. Kadhiya onta
ghilad ator-bhentor nyontor napa’a bhai onta ghaneka enyek-
lenyek napa sé bada eyada’anna tamaso’ jhughan Abu Jahal
étor-bhentor sareng onta ghapanéka.

“Ella ella Okep ajareya bhéi saba’ eyada’!” oca’na sala
settong angguta rombongan. Okep dhaddhi sé dé’-ada’, ta’
sabatara abiddha parjhalanan onta sé étompa’ Okep ka’dinto
meddhek pas yom-nyéyom tana, lajhu pas bada ghaungnga
macan. Abhaludhus onta katompa’anna Okep ghabal ator-
bhentor onta sé laen andhaddhiyaghi kakacowan.
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Nyeéngla ongghu macan ghapanéka maso’ da’ tengnga
alas raja polé. Akompol pole ghéang-dhaghdang paneka
nerrossaghi parjhalanan. []
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Eyamba’ Nagha

E PARJHALANAN Kanjeng Nabbhi épangghi’i sareng séttong
olar lorek otaba kennéng koca’aghi nagha.

“Dhu Ghusté abdhi dhdlem ampon dutaon kajhalanan
ngeding ngengengeé ajunan, nangeng bhuru samangken sé
tapangghi ongghu.”

Terros ajhalan Kanjeng Nabbhi asareng rombongan lajhu
mangghi’i nagha seé atotor sapaneka da’ Kanjeng Nabbhi.

Sowarana kadhiya ghuntor anganga lebarra anglébadhi
ghunong dhing aderrap kalowar apoy dari colo’na, sapaneka
olar naghad se atapa kabadad’anna. Cethakka alé’le’ ka ju-
kajuwan se raja, bunto’na ngaléellet ka tana.

Esandherri olar panéka asareng Kanjeng Nabbhi,
étegghu’ lajhu ebhanténgaghi naghd paneka seé ampon
ngalangé parjhalanan. Abhalikser olar ghapanéka lo’-molo’
rajana ta’ panangghungan ghampang kaangghuy Kanjeng
Nabbhi se aghebbhas.

Pamatena neka akémpo’ tengghina kadhiya saparona
ghunong. Ta’ pangngghungan ongghu rajana.

Enaléka ampon mébher sokmana nagh3 panéka lajhu
dateng mano’ dangdang pote sareng ca-kancana. Co-nyocco’e

425


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

dhaghingnga naghad panéka ce&’ sekatta panyolpé’na tor
tajhem panyocorra kolenneés dhak sakale kole’ dari paténa
ngaha paneka.

Ecolpé’-colpé’ &kakan ékarobhudhi dhaghingga nagha
panéka kantos akare tolang bisaos dari nagha panéka. []
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Dapa’na Salam Nabbhi Isa

SALASTARENA panéka rombongan nerrossaghi parjhalanan
dapa’ ka séttong somor, anangeng somor ghapanéka kerreng
tada’ aengnga. Lajhu aléngghi Kanjeng Nabbhi & seddhi’na
somor paneka dhak sakala somor sé kerréng otabad mate
panéka nyombher pole aengnga kantos bisa écello’ aéngnga
ébhadhi enom d&’ rombongan dhaghang.

Imam Saher se ngoladhi Kanjeng Nabbhi aolok salam.
Amargha ce’ palasdhdna Kanjeng Nabbhi ka’dinto asonar pole
ka’emma’a bisaos sé ajhalan paste épajunge ondem se pote.

“Ghuste ka’dimma’a ajunan tor paséra asmaepon
ajunan??”

“Engghi dhan kaula adhaghang ka manca, asma dhan
kaula Muhammad bin Abdullah.”

“Addhu lerres ongghu, ajunan olle salam dari Nabbhi Isa,
Ghuste.”

“Dhan kauld sareng Nabbhi Isa kacée’na jhau akace’
lémaratosan taon.”

“Engghi abdhina ka’dinto santréna Nabbhi Isa Ghusté sé
kaparéng omor se lanjhang.”
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“Ngéreng Ghusté noro’ abdhina sakalé sareng
rombonganepon.”

Sadapa’na da’ masjiddha Imam Sahér paneka Kanjeng
Nabbhi sareng rombonganna eyomesse ongghu esoghuwi
dh&’aran tor tambul s€ man-nyaman ghapanéka sadhaja
kaangghuy ngormat Kanjeng Nabbhi.

Mélana ampon lastare sé adhad’ar Kanjeng Nabbhi sareng
rombongannepon. Ka’dinto ampon tagharis mongghu Imam
Sahér, lastaré madapa’ salammepon Nabbbhi Isa sareng lastare
ngaladhine Kanjeng Nabbhi lajhu sedha paséra Imam Saher.

Kanjeng Nabbhi sareng para angguta rombongannepon
same malastareé pangobhurannépon kantos petpet.

Apamet  samangkén  Kanjeng  Nabbhi  sareng
rombongannépon da’ reng-oreng se bada tor akalongghuwan
asareng Imam Saher. Nerrossaghi parjhdlanan bhalakana. []
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Maisara ka’dinto salanjhangnga noro’ rombongan dhaghang
ka naghara Syam.

“Ka’dinto Dewi se abdhina cathet tada’ se ceccera
sakoné’a saos kajhdbhd settong eénaléka ghapanéka
Muhammad élang ta’ oneng ka’imma salerana, angéng Dewi
énalekana maeélang ghaneka lajhu Muhammad ka’into ce’
perakka.”

Sanyatana énaléka ghapanéka Kanjeng Nabbhi eyajhak
mi’rad asareng Malaékat Jabrd’il eyeréng sareng sadhajana
malaékat. Ramme parana sabbhan alam ngereng Kanjeng
Nabbhi. []
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Ajhajhar Ajhihir sareng Dewi
Hatija

KACARETA polé kanjeng Nabbhi ampon tandhuk & karatonna
Sultan Hawali. Seé ngamba’ ampon kalaban salera se
mabéar sé ro’om seggher parana. Otamana mattowaépon
ngatoré Kanjeng Nabbhi toron dari kateteyanna, eyamba’
asreng kain kangghy dhindhaghan dari sottra salanjhangnga
ngghan kowade.

Etonton Kanjeng Nabbhi asaréng mattowaépon
alomampa da’ kowadeé sé pon ngantos Déwi Hatija anglebadhi
labun sottra, éyeréngnga labun sottra ghapaneka sadhéja
onjhdngan ghanteng rebbhu’ terro ngoladhana Kanjeng
Nabbhi sé sanget parjhughana.

Eyatoré aléngghi & korsé, Déwi Hatija mésém rato
macellep ate, jhujhuk acanthel asta Dewi Hatija da’ astaeépon
Kanjeng Nabbhi sé kaduwa se parébhasanna kadhiya cangker
ban lépe’na athok akor ongghu. Sé ngeréng para parnyaé
ngatoré komantan duwad’ aléngghi, dhinéng Dewi Hatija
alengghi € kacerra. Ajhdjhar ajhijhir ongghu katotta’ ontong
pojhur.
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Bidaddari ampon napa’ ngatore laladhinan d&
komantanna, kasambhu’ sadhdja se rabu, ta’tao ampon sé
bhakal ekabu-dhabu. La-mala bada se arendhiyan ma’ ce’
bhaghussa ca’na, ghanteng raddhin komantanna tagher pot-
malopot ka kabadan karatonna se eyeyasé sottra emmas
énten biduri mottyara.

Kabadad’anna naleka ghapaneka e karaton samporna
ongghu kapareng sonarra Ilahi parandhanna.

Kantos Sang Robbul Alam apareng dhadhabun mongghu
sadhaja malaekat “He Ridwan sé ajaga sowargha ta’ ceccer
ba’na Malik sé ajagad naraka, sateya tang Kakasé Sé Otama
Muhammad Rasulullah aparkabinan ban Sitti Hatija bukka’
dardar palébar labangnga sowargha entep parapet labangnga
naraka jareya!”
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Estona Yuswa

KOMANTAN anyar sapanéka saamponna olle pa’ polo settong
are, Kanjeng Nabbhi bhadhi ngojhungana nyabisa da’ ramana
Rato Arab engghi ka’dinto Ke Abu Tholib. Dhineng Sitti Hatija
ngastané jhampana, sae Kanjeng Nabbhi ngatétene
jharannépon. Para ommat same ngereng kalowarra komantan
anyar panéka tatabbhuwan jhughdn ngeréng pameyossa
Kanjeng Nabbhi asareng Déwi Hatija, kantos tandhuk & Arab &
dhdlemma Ké Abu Tholib. Bhuru tandhuk ésoghuwi
dhadha’aran, amargha ampon tandhuk sadh3aja se ngeréeng
jhughén bhubhar da’ compo’epon bang-sébang.

Enaléka akomantan yuswéépon Kanjeng Nabbhi
saghdme’ taon, dhineng Sitti Hatija nalekana sapanéka
yuswaepon bada’an sé ngoca’ pa’ lekor taonan, anangeng
sanyatana nalekana ghdpaneka yuswaépon pa’ polo taonan.

Mator settong pandita,”Ongghuna Sitti Hatija néko
omorra pa’ polo taon amargha lamba’ tao rassana kasmaran
da’ ramana Kanjeng Nabbhi engghi neko Radhin Abdullah
sakengan ta’ kacapo’, anangeng tettep ngarep da’ Nurra
manossa sé otama. Anyo’on ngemmes da’ Sang Robbul Alam
tettep addreng anyo’on Nurra Rasulullah parnyo’onanna mon
ta’ tekka da’ ramana mandher tekka’a d&’ ron-toronna”.
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Ebulang Al-Qur’an tor Solat

TORON Malaékat Jabra’il, moroka Qur'an d&’ Kanjeng Nabbhi.
Nyambhadhané Kanjeng Nabbhi attas paneka bhuru moroka
sahorop saos Kanjeng Nabbhi negghu d& kalémbangnga
Jabrd’il  sampe’ eperkes paneka ghumighil panas
bhadhannepon kalengnger ta’ enga’e oréng Kanjeng Nabbhi.

Saamponna enga’ Kanjeng Nabbhi lajhu maos Al-Qur’an
se ebulang Jabrd’il, manes lemma’ ongghu ongellepon
dhagha aeng se aghili aaros santa’ dhaddhi lere, meéreng
sadhajana alam kasambu’ da’ ongellépon Al-Qur’an sé émaos
Kanjeng Nabbhi.

Salastarena ghadpanéka Kanjeng Nabbhi asareng
Malaékat Jabrd’il ébulang asolat, dhinéng Malaekat Jabrd’il
ménangka imammépon. Esérénnaghi d&’ sadh3jana mahlok
manossa sareng ejjin anot da’ aghama neka.

Salastaréna ghapaneka Kanjeng Nabbhi ngatore
parnyo’onan. Anyo’on rama, ebhu tor embaépon se ngala’
ana’ Kanjeng Nabbhi se ampon sedhad pakon paodi’ polé.
Ekabbhul ongghu parnyo’onan Kanjeng Nabbhi panéka
kalabdn Sang Robbul Alam, sadhdjana ébulang maos duwa’
kalimat Sahadat.

445


http://repository.unej.ac.id/
http://repository.unej.ac.id/

Lastaré maos Sahadat sadhdjana sedha polé. Dhineng
l@’junnépon ramana éyallé d& Arab apolong asareng
la’junnepon embana jhughéan tettep € Arab, anangéng eébhuna
Sitti Amina eyalle d&’ Madina amargha lagghu Kanjeng Nabbhi
bhadhi akalongghuwan & Madina nyoppre semma’ ekapolong
nalékana akosar.

Lastare ébulang asareng Malaekat Jabrd’il, Kanjeng
Nabbhi akerém sorat mongghu d& to-rato karaja’an &
sakobhengnga naghard Arab apareng papakon anot d&
ghama anyar engghi ka’dinto Islam kalaban maos duwd’
kalimat Sahadat.
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ghama samporna, ghama sé manabi anot maso’ sowargha
manabi langgar maso’ naraka.

Ta’ poron pole se naleyana manjhangan paneka Karsa.
Noro’ bunteé’ Kanjeng Nabbhi pangaterrona terro ébulanga
aghama sareng Kanjeng Nabbhi. Anyo’on ongghu Karsa d&’
Kanjeng Nabbhi.

Kanjeng Nabbhi aburuk duwa’ kalimat Sahadat da’ Karsa
nyekka’e aghama samporna da’ Karsa.
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Dhaghing Dhaddhi Paraban

SAAMPONNA kadhaddhiyan ongghu bulén se toghel ka’dinto.
Ropana rato Témas ghi’ nemmo bhai sé epenta’a da’ Kanjeng
Nabbhi.

Rato Temas ngala’ petthe & dalemma aéssé sakerra’
dhaghing se eyolesse asareng labun sé pote.

Mator d&’ Kanjeng Nabbhi,”Anéka polé Ghuste bha’ bisa’a
ka’dinto odi’ dhaddhi settong manossa?”.

Jhujhuk toron dari langngé Malaekat Jabrd’il abhakta
bhanyo orep sé ebaddhai ghellds dari emmas. Lajhu Kanjeng
Nabbhi nampané bhanyo orep paneka jhujhuk eserammaghi
da’ sakerra’ dhaghing paneka. Ongghunna ampon kasokanna
Sang Robbul Alam, dhaghing panéka dhak sakal dhaddhi
settong paraban se ce’ raddhinna.

Lajhu asébhad da’ Kanjeng Nabbhi,”Duh ajunan kakase
Sang Robbul Alam sé otama Ghuste, ajunan kapakon molang
aghama, aghama sé ka’dimma manabi anot maso’ sowargha
sé ta’ anot maso’ naraka Ghuste”

Nyaksené sapaneka Abu Jahal adarungngong, “Siah...ma’
Muhammad jaréya edimma paghurunna ma’ pas tang ana’
kabbhi anot, pya kalér Temas jaréya kenneng keya ella b’
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paccowan pangara dalem soratta, jha’ manabi ta’ anot bhakal
épor perrangana. Tolos ongghu kaom Samot sakejjhad’ egghi’
ancora.

Kanjeng Nabbhi asareng sahabhad tor panjuriddha,
mangkat madhigd’ da’ kennengan bara’na Mekka. D&’
engghunna kaom Samut maddheggha kottha. Kanjeng
Nabbhi eyapé’ Abu Supyan tor Sayyidina Abbas e kangan
kacerra. Malaékat jhughanan toron ngateténe ghajha aropa
oréng Arab sadh3ja. Samakta sadh3ja ngancora kaom Samut
se ta’ ghellem anota da’ ghdma Kanjeng Nabbhi sé samporna.

Sadapa’na da’ engghunna papérrangan, Kanjeng Nabbhi
tor para panjuriddha ésoghu sareng lor-pélor panassa kaom
Samut dari dalem bhumeé. Anangeng tada’ sakone’ nyaman
keddi’. Bhala sardaduna Kanjeng Nabbhi ngamok kadhiya
bhanténg taocol dari tongarra nyodhuk nyontor pa-ponapa
éyada’na. Kaom Samut samé car-kalacér kadhiya kaléng
eyobbhar lebunna. Anangeng ta’ épakare séttonga lalake’na
kaom Samut panéka épamosna serna € alam dhunnya.
Mennang kalaban kabhunga’an abhilldai ghamana Sang
Robbul Alam bhald sardaduna Kanjeng Nabbhi. Takbir
ngéreng nojjhu tandhuggha da’ Mekka.
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Na’ Potoepon Kanjeng Nabbhi

SAMANGKEN Kanjeng Nabbhi kakowadhdnna angghan [éma
bellds rajiepon. Dhinéng pottraepon Kanjeng Nabbhi seé lalake’
panéka tatello’ asmaépon Sayyidina Qasim, Ibrahim tor
Abdullah. Dhinéng pottrena éngghi ka’dinto Siti Zaénab,
Rugiya, Asiya tor Siti Fatima se talebat karaddhinanna.
Raddhinna tadad’ bhandhingnga kantos sadhunnya déari
sakeng raddhinna. Dhinéng pottré sadhdjana kantos se
kapeng pétto’ engghi ka’dinto Siti Fatima ka’dinto meddhal
dari rahemmepon Dewi Hatija. Dhinéng sadhaja pottraépon
éngghi ka’dinto Sayyidina Qasim tor Abdullah meddhal
jhughan dari Déwi Hatija, kajhabhana Sayyidina lbrahim dari
laén eébhu éngghi ka’dinto dari Siti Mariya. Déwi Zainab araka
asareng Abdul Asi. Dhinéng Déwi Rugiya ka’dinto rajina
Sayyidina Osman. Dhinéng Dewi Asiya paneka rajiepon
Sayyidina Osman enalekana embhukkepon Dewi Rugiya
sedha. Dhinéng Déwi Fatima ka’dinto rajiepon dari Sayyidina
Ali. Saka’dinto jhankeppepon caretana kalowargana Sang
Kakasé Sé Otama dari Sang Robbul Alam Kanjeng Nabbhi
Muhammad Sallallahu Alaihi Wasallam.

Dhineng dari Dewi Fatima asareng Sayyidina Ali, Kanjeng
Nabbhi ngaghunge baja duwa’ engghi ka’dinto Sayyid Hasan
tor Sayyid Husen.
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A Ay

Kalongghuwanna Sayyid Husén ka’dinto € bara’na Mekka,
dhineng Sayyid Hasan e temorra Mekka.
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Campona Sayyidina Ali sareng
Dewi Fatima

KACATOR Deéwi Fatima sabellunna aneka. Rato-rato kalaban
sabdnnya’na emmas salaka se alamara. Anangéng Déwi
Fatima ta’ kasokan sakone’a. Salérana kasokan da’ oréng sé
alim, sé kengeng maos Qur’an asareng ma’nana ta’ langkong
dari satengnga ejjham.

Kaangghuy nekkane sé sapaneka Kanjeng Nabbhi
makompol sadh4ja sahabhaddha sé lim-alim. Epakon maos
Quran ntakalana ampon dapa’ bdkto se étantowaghi
sadhajana ghi’ ta’ totok se maos kajhabhana settong se totok
éngghi ka’dinto Sayyidina Ali, maos tor negghesse sakalé.

Anangeng adhabu Dewi Fatima, “Bhunten rama kaula ta’
endad’ amargha Sayyidina Ali ka’dinto korang saé ropana tor
talebat mesken kabada’anna”.

“Ella jh&” mara jaréya bhing, jareya ella paparéng dari
Sang Robbul alam ta’ keéngeng nola’ ba’na bhing”
sangghemmanna Kanjeng Nabbhi”.

Rabu Malaekat Jabr@’il lajhu ngandhika,”Ghanéka ampon
jhudhu pasténa”.
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Malaekat se abhakta emmas énten atalam emmas dari
sowarghd ghaneka ban-ghibdnna. Ka’dinto menangka
lalamaranna Sayyidina Ali.

“Ampon kéba pole d&’ sowarghd sadhaja ghapanéka,
ampon eyamb&d’a & sowargha bisaos sadhajana panéka”,
dhabuna Déwi Fatima. Ekéba polé lajhu lalamaran panéka
asareng malaekat.

Ngandhika Sang Robbul Alam, “Mara Jabra’il paneka
satéya Ali bi’ Fatima jareya, ba’na Mika’il se dhaddhi
pangolona”.

Lajhu epanéka e lagnge’. Salastaréna ékarasmeyaghi,
akomantan Sayyidina Ali asareng Déwi Fatima. Malaekat toron
da’ bhume aparéng oneng jhd’ ampon sé kaduwa epanéka.
Komantan toron d& bhume ekomantane ebhume seyang
kalaban malem.
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Tambha Dhalima Poteé

E SETTONG bakto Sayyidina Ali étangko panyaké’ sanget.
“Addhu L&’ Emmas kadhinapé neko Le’ Emmas ma’ sajan are
sajan sara romasana buld, maddha nyareyaghi tambha pole

I”

bulad L&’ Emmas

“Addhu Ka’ Emmas tambha ponapa pole, jhd’ sadhija
tambha ampon tapak eyoddhi anangeng ta’ nangko Ka’
Emmas”

“Mon nga’ neko salanjhangnga ango’ mateya bhai bula
Le’ Emmas! Ango’ matéya Lé Emmas!”.

Sajan areé sajan ta’ bisa aghuli sé asa-ghessa’a jhughan
sara. Enalékana sapanéka bada sé adhudhuwén jha’ Sayyidina
Ali ka’dinto bhakal baras songkanna manabi ajhamo dhalima
pote.

Etorodhi ongghu dhudhuwan panéka, Déwi Fatima
mangkat nyare dhalima poté se ésaré paneka. Salerana
aléngleng lalas ta’ sesep paddhuna settong engghun ta’
élebadhana. Ta’ nemmo are mangken, aré lagghuna nyare
pole.
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Sampe’ eésettong aré tapangghi sareng bhungkana
dhalima pote panéka, coma’ ghun abuwa séttong tor ka’dinto
aropa tamennanna séttong oreng seppo.

“Duh oréng seppo ponapa dhdlima poté ka’dinto
kaaghunganna panjhenengan??”

“Engghi dhin Aju, aponapa éngghi???”

“Dhan kaula terro anyo’ona buwa panéka, amargha raka

dhan kaula songkan sanget tor tambhana engghi ka’dinto
buwana dhalima pote paneka”.

“Saporana dhin Aju ka’dinto tadad’ kabellina, kéngeng
ébhakta anangeng bada rop-oropannal!”
Déwi Fatima paleman kalaban lesso, lajhu aparéng onéng

se sapaneka da’ rakana Sayyidina Ali.

“Mon kadhi ghaneko tolos buld sé ta’ bards duh L&’
Emmas, mase tolos buld sé matéya L&’ Emmas mon ta’
atambha buwana dhalima pote ghaneko.”

“Engghi kadhiponapa Ka’ Emmas lakar ampon
sapaneka!”

“Ca’na dhika pon L& Emmas pola ghanéko lantaran

IH

barassa bula dari sake’ neko

Deéwi Fatima samangken nyabis da’ dhdlemma ramaépon
engghi ka’dinto Kanjeng Nabbhi.

“lya ella bhing toro’ apa oca’na sé lake’, ella jhd’ ngalang
da’ oca’na se lake’!”, sapanéka Kanjeng Nabbhi ngadhika,
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Salastarena mereng andhikaepon Kanjeng Nabbhi, Dewi
Fatima mangkat d&’ dhdlemma oreng seppon paneka.

“Oreng seppo engghi tolos kauld se ngala’a buwéna
dhalima pote séneka”.

“Engghi pon dhin Aju, la’-kala’ ampon sakéng jha’ loppa
rop-oropan.”

Sarat paneka eésangghubhi sareng Dewi Fatima dhalima
pote eyorop asareng jhasaddha. Passra ampon Dewi Fatima
attas paneka.

Paléman Dewi Fatima d&’ dhalemma. Jhujhuk apareng
dh&’ar dhalima poté paneka da’ rakana, dhak sakala baras
paséra Sayyidina Ali.

Déri ghdpaneka heran Dewi Fatima attas kadhaddhiyan
panéka. Sayyidina Ali lajhu ajharbhd’aghi estona
kadhaddhiyan panéka.

“L&” Emmas taowa dhika sapa oréng seppo rowa,
gharowa bula sé asalen ropa da’ oréng towa rowa!”

Gu’-onggu’an mangken Déwi Fatima sambi mesem ngarte
da’ ponapa maksoddha Sayyidina Ali paneka.
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Oreng Alasan

KACARETA Kanjeng Nabbhi sé bada & Mekka yuswaépon
ampon saékét tello’ taon. Eyuswaépon sé sanéka bhéakal
ngalle da’ Madina. Sabab ponapa ngallé d&’ Madina, asabab
eka’issa’ ghi’ nyembha barhala sadhdjana. Dhinéng Madina
panéka mongghing bard’ dajana Mekka parjhalanan
satengnga bulan ra-kerana.

Satandhuggha e Madina Kanjeng Nabbhi molang aghama
Islam. Anangeng €& Madina ka’dinto pangraja-pangrajana
ta’senneng d& bulangan paneka, sampe’ eséttong bakto
amarghd acagghik ta’ re-mare lajhu éperrange sareng
Sayyidina Ali épate’e sadh3ja se ta’ anot paneka akare bhala
bine’na bi’ ta-artana. Bhala bine’na dhaddhi randha lajhu
dateng d& para sahabhat ngatoré aba’na bhakal anot.
Dhunnyana ekala’ kantos Islam dhigdhaja jhaja e naghara
Madina.

E séttong aré dateng oréng alasan bannya’na ennem atos
oréng, anota da’ aghama.

“Atanya’a kaulda mangken, ponapa kauld se aghabayan
petenna, ca’na terro ka settong oreng alasan ghaneka se
aghabayan tokar. Bhunten kaula ta’ tako’ ka malaékat, kaula
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ta’ bangal ka naraka ban ta’ terro maso’a sowargha!”
Sayyidina Ali mator.

“Ampon Li dhina toro’aghi ampon oreng alasan
ghaneko”, Kanjeng Nabbhi nyangghemme.

Jhughan dugghd mator oréng alasan panéka,”Engghi
lakar kaula neka la’nat oreng belleng pole!”.

Mésem Kanjeng Nabbhi attas parténgkan panéka,”Li
taowa dhika ghaneko wallina Allah!”

“Aponapa tandhana Ghuste?”
Pas maréksané tong-settong oreng alasan ghaneéka.

“Engghi kaula néka senneng ka péténa, péténa ghanéka
aropa ana’ biné ban kakanan kauld néka léempa, ate ban
bhabhathang. Bhabhathang neka aropa dhunnya”.

Kanjeng Nabbhi ngandhikané Sayyidina Ali jha’ ghaneka
lakar lerres sadhajana.

Mator samangkén Yahudi paneka, “Dhan kaula ta’ poron
ka sowargha, ta’ bangal ka sowarghd, angeng bhunten Sang
Robbul Alam ta’ kaniyaja da’ dhan kaula, bhunten dhan kaula
jhughén ta’ tao’ da’ malaekat karna malaekat manabi dhan
kaula alako dhusa ban sala ta’ nyeksa dhan kauld”

Samangken oréng alasan ka’dinto bhakal atanya bhab sé
sabellds da’ Kanjeng Nabbhi. Atorra bhadhi anot sé ennem
atos manabi Kanjeng Nabbhi kengéng ajharbha’aghi kalaban
na’na’ bhab sabellas ka’dinto.
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Bhellis La’nat

SAMANGKEN Bhellis La’nat matana lat-mancellat. Dhinéng
robana pettong lembar janggu’na, tong-séttongnga marabhut
janggu’na céleng.

Bhellis La’nat panéka nojjhu da’ dhdlemma Kanjeng
Nabbhi, aolok salam sambi adhakdhak labangnga.

“Pasera gharowa sé meénta bukka’na labang Ghuste?”,
ca’epon Sayyidina Ali.

Sambi mesem Kanjeng Nabbhi ngandhika,”Ghaneko
bhellis la’nat Li!”.

Ngaghd’ kalaban peddangnga Sayyidina Ali nojjhu da’
bang-labang. Anangeng épasénga’ kaada’ asareng Kanjeng
Nabbhi jha’ Bhellis La’nat paneka ta’ kéra maté sanaossa
épeddanga kadhinapa.

Sayyidina Ali mokka’ labang. Bhender ongghu Bhellis
La’nat jhujhuk maso’ ngadhep da’ Kanjeng Nabbhi.

“Kauld neka terro katemmowa ka Sang Robbul Alam!”,
ca’epon Bhellis La’nat da’ Kanjeng Nabbhi.

“Ba’na reya nyeé-ngenye ka seéngko’ mon kantha jareya!”,
ngandhika Kanjeng Nabbhi.
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“Kauld néka paleng senneng ka sé ta’ senneng azakat,
pole senneng ka bharang riba, napapole mon ngeding adan
etopowe kopeng dukalaja buru sakellar-kellar karna
kapanasan, mon bada oreng asambhajang kauld bhadhan
rassana tormo’ sakabbhinna, mon nangalé oreng powasa
romasana perro’ kalaban eso neko kotthong, mélana kaula
aterraghi samngken da&’ Sang Robbul Alam.”

“Neka polé senneng ka oreng sé azina, senneng ka oréng
s€ ampo apesowan, polé ce’ sennengnga ka oreng se segghut
aghabay pétna dhu-ngaddhu se ta’ becce’ gharowa, mon bada
oréng atokar kauld eéyeddhi’enna to’-koto’ nas-manase
gharowa”

“Mon bada oreng leébur nebbhdk gharowa kauld bada
éyeddhi’enna, se andi elmo seéher otaba tokang pola
ébharengnge moso kaula”.

“Kaulad tor se kasebbhut ghaneka se arosak ghamana
ajunan Ghuste, jhd’ manabi ampon emmas salaka eghabay
kiblat pasténa ampon ponapa essena tabu’ panéka
épadhaddhi Pangeran!”
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Perrang Bi’ Oreng Kapeér Sangara

BADA séttong pottra. Pottra ka’dinto aropa’aghi pottrana
Mariyam jhughan pottrana Rato Sangara. Enaléka ghipanéka
néngale enalékana asojud Kanjeng Nabbhi jhujhuk pottra
panéka nyongkem asojud da’ Kanjeng Nabbhi.

“Ajunan nabbhina Allah, Ghuste, abdhina anota da’
aghama ajunan, manabi rato Sangara anota jhughan da&’
aghama panéka Ghuste”.

Kanjeng Nabbhi ngandhika épakon paleman dhimén
pottra panéka. Epakon aparéng onéng jha’ sangghup alamara
angsal anot pottra paneka.

E tengnga parjhalanan pottra panéka étoro’é asareng
Nurra Kanjeng Nabbhi, samé jhemjhem bhunga sadh3ja se
ngoladhi tor se élebadhi paneka.

Sadapa’na e Sangara, emaos sorat dari Kanjeng Nabbhi.
Bhunga ongghu sé maos pottre paneka. Méra jhujhuk matana
Rato Sangara sambi ngoca’.

“Korang ajhar kérana ta’ tao sapa engko’ iyya engko’ réya
rato sé sakabbhinna rato tako’ ka engko, pyah ma’ la-masola’a

'”

oréng Arab rowa
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Sedhana Sayyidina Hamzah

JHARAN katétéyanna Kanjeng Nabbhi samangkén éyocol.
Buru katéteyan panéka da’ bu-rombu. Maso’ da’ séttong
ghuwa anéna sanaos ghuwa paneka eleébadhi kateteéyanna
Kanjeng Nabbhi asareng Abu Bakar, bang-sabangnga ka’dinto
ta’
aghaggharan, ban polé lampatta katéteyan panéka eyassae
asareng kaddhal-kaddhal engghadiya.

rosak, dhinéng bun-lébunna mano’ jhughdn ta’

Oreéng kaper sé nyaré tor nabang paneka bada éyada’na
ghuwa anagéng nga’-tamengnga’ amarghd ghelld’ jhd’
palasdhana buru d&” mongghing panéka ma’ pas tada’ lampat

sakoné’a. Ta’ lowang bang-sabang eghuwa paneka biyasana

AAAAAA

Abu Bakar mator da’ aknjeng Nabbhi,”Kadhiponapa
Ghusté abdhina ka’into nangale sokona oreng kapér ampon e
bang-labangnga ghuwa kasa’na pon ce’ lantona?”.

“Engghi maddha anyo’on mogha-mogha Sang Robbul
Alam araksa’a tor masametta dhika bi’ bula”

113

Malaékat Jabrd’il toron ka bhume. Aropa oreng towa
abhuru maen. Lébat eyada’na dhdlemma Déwi Fatima.
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sadh3ja ampon oreng kaper kajhabhana épakare settong
éngghi ka’dinto pate Jrenggi.

«

Abu Bakar mator mongghu Kanjeng Nabbhi,”Ka’dinto
mase ampon lastaré paperrangan Ghuste, tor polé ra’-sora’
ekapéreng orakanna mantoepon ajunan Sayyidina Ali ka’dinto
Ghuste”

Lantaran panéka Kanjeng Nabbhi sareng Abu Bakar
onggha da’ attas kalowar dari ghuwa. Sayyidina Ali se ngoladhi
jhujhuk asebhd mongghu Kanjeng Nabbhi sambi amojhi
sokkor da’” kasalamettanna Sang mattowana paneka.

Enaléka méyarsané jhugghlang possa’ kalaban paténa
oréng kapeér, Kanjeng Nabbhi mator d&’ para sahabhat, “Mara
para sahabhat sare’e mayyiddha tang paman engko’ iya aréya
Sayyidina Hamzah!”

“Addhu Ghuste masa’ epangghiya Ghuste, jha’ paneka
mayyit acet-leccet, kadhiponapa carana Ghuste?”

)

“Oh iya mara sare mon bada mayyit areya dadana seba
bhullong papétto’ tada’ aténa jareya mayyiddha tang paman
Sayyidina Hamzah”

“Melana bhullong papetto’ polana pottrana papetto’
jareya”

Esaré ésongka’ tompo’anna mayyit panéka, épangghi
ongghu mayyiddha Sayyidina Hamzah. Esambhajangaghi
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